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AnHoTanus. V3y4yeHne yHuBepcaIbHOIO KOHIENTa «BOMHA» CKBO3b MPU3MY CO3HAHHS MUCATENs MOXKET
CIOCOOCTBOBATh [TOHUMAHUIO MPUHIMIIOB B3aMMOOTHOIIEHUH MEXIY JIOJbMH B COBPEMEHHOM MHUDE, U
TOTO, YTO B HEM JIOJDKHO OBITH MIPUOPUTETOM, & TAKXKe TIO3BOJISIET OMPEENUTh CIIOCOObI (POPMUPOBAHUS
HPaBCTBEHHBIX IIEHHOCTEH MOCPECTBOM aBTOPCKOTO CIIOBA W XYIIO’KECTBEHHBIX 00pa3oB. HecMoTpst Ha
MHOTOYHCIIEHHbIE HCCIEIOBAaHUA WHAMBUAYAIbHO-aBTOPCKOTO KOHILENTa IUCKYCCHOHHBIMH OCTAOTCS
BONPOCEI O BO3MOXKHOCTSIX €r0 CTPYKTYPUPOBaHHMSA C IOCIEAYIOIIMM BbBIIBICHHEM CBOEOOpa3us
aBTOPCKOTro CTWiIss. HeoaHO3HAYHOCTh MOIXOM0B K CIIOCO0AaM SI3BIKOBOM M pedYeBON perpe3eHTaluu
XYA0KECTBECHHBIX KOHIICTITOB OIpEIenia Lelb HAcTosAmeld padoThl Kak MOAEIHPOBAHUE CHCTEMBI
XYA0KECTBCHHBIX 00pa30B BOWHBI, OTPAXKAIOIIHUX OCOOEHHOCTH MIUOCTHIIS (DPAHILYy3CKOrO mucateis U
€ro OTHOIIEHHE K HCCIEeIyeMOMY COLMAIbHOMY SBJIEHHMIO. B mpolecce ceMaHTHUKO-KOTHUTUBHOTO WU
KOHTCKCTYAJIbHOI'O0 aHaIM3a BbIABJICHBI OCHOBHBIC O6pa3HLIe IMPpU3HAKW KOHIICITA, MPEACTABJICHHBIC B
npousBeAeHusx Mopuca JlprooHa. ABTOpPbBl OTMEUYAKOT, YTO HHJIWBHIYAJIbHBIA pPaKypc KOHLEIT
nproOpeTaeT Ha YPOBHE €ro SI3bIKOBOM M KOHTEKCTYaJIbHOW pENpe3eHTalud, 4YTO OOYCIIOBJICHO
MHPOBO33pCHUEM IIHCATECIIA. P€3y.]]bTaTI)I HCCICA0BAaHMd 3HAYUMBI C TOYKHM 3pCHUA OBJIaJCHUSA
BBIPA3UTEIbHBIMU CPEACTBAMH (PAHIY3CKOTO SI3bIKAa [UII WX MCIOJIBb30BAaHUS B MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHKALIUH TIPH BBIPa’KEHUH KOHKPETHOM MHUPOBO33PEHUYECKOHN ITO3ULIHH.
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KOHIIETIT; HOMUHATHBHOE TI0JIe; 00pa3HbIi KOMIOHEHT KOHIIETTA.
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Image of war in Maurice Druon’s novels
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Abstract. The study of this universal concept through the prism of the writer’s mind contributes to better
understanding of human relationships’ principles in the modern world, as well as makes it possible to
identify ways to develop certain moral values by means of an authorial word and literary figures. In spite
of the numerous studies that have been undertaken to investigate the individual author’s concept, the
guestions on the prospects of its structuring with a view to identifying the author’s style remain somewhat
debatable. The ambiguity of approaches to ways of language and speech representation of artistic
concepts has defined the purpose of the present work as modeling the system of the literary figures of the
war reflecting the particularities of the French writer’s style and his attitude to the social phenomenon
being investigated. M. Druon’s novels the stories of which take place during the Second World War have
been the object of the present research. The cognitive-semantic and contextual analysis has identified the
concept’s figurative component features characteristic for the French writer’s artistic worldview. The
authors determine the composition of the nominative field of the individual author’s «war» concept,
analyze the contextual relevance of the linguistic means involved in the creation of the figurative
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component and describe implicit and explicit figurative features of the concept. Special attention is paid
to discovering the specificity of Druon’s writing style characterized by the prevalence of metaphors,
comparisons and abstract symbols. The results of the research are significant from the point of view of
mastering the expressive means of the French language for their use in cross-cultural communication
when expressing a specific ideological position.

Keywords: linguistic worldview; artistic worldview; individual author’s concept; nominative field;
figurative component.
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BBenenune

Hanuune B3aMMOCBSA3M MEXy YUyBCTBEHHBIM OIBITOM YEJIOBEKA, MBICIUTEIbHBIMU IPO-
[[eccamy, BIHUSIONIMMH Ha (OPMHUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH OIIEHHWBATH OKPYKAIOIIYIO JIEHCTBU-
TEJIBHOCTh U MPUOOpPETaTh COOCTBEHHBIN 00pa3 MBILUIEHHUS, C OJHON CTOPOHBI, U crioco0aMu OT-
paXeHUs MPEICTABICHUN O MUPE B XyJO0>KECTBEHHBIX 00pa3ax M S3bIKE, C IPYroil CTOPOHBI, SB-
JSIeTCSL aKCUOMOM B 00J1aCTH KYJIBTYPOJIOTHUH H S3bIKO3HAHHS.

OaHO U3 KIIIOUEBBIX MOHATHI JaHHBIX HAMpaBIEHUN — «KapTHUHA MUpay, omnpeienseMas
KaK «COBOKYIHOCTb 3HaHUN M MHEHHUH CyOBEKTa OTHOCUTEIbHO PEaIbHON WJIM MBICIMMOMN J1eH-
CTBUTEIILHOCTH, a TaKXE OTPA’KEHHBIC B A3BIKOBBIX (POpMaxX M KaTErOpHsiX, TEKCTaX KOHIEHTHI,
MHEHUS, CYKJI€HUs, NIPEICTABICHUS HapO/1a, FOBOPSIIETO HA JAHHOM SI3bIKE, O J€HCTBUTEIBHO-
CTH, 00 OTHOIIIEHNH YeJIOBEKa K JEHCTBUTEILHOCTHY [ A3umoB, [l{ykuHn, 2009, c. 91]. ITo mHEHHIO
FO.J0. Anpecsna [1995, c. 350], kapTuHa MHpa UCTOPUYECKH O0YCIIOBJIEHA, U TIOITOMY €i CBOM-
CTBEHHBI MOCTOSIHHBIE MpeoOpa3oBaHusa. KapTuHbel Mupa noned, NpuHaAIeKalUX pa3HbIM IT-
HUYECKUM, PEJIUTHO3HBIM, COL[UAIBHBIM COOOIIeCTBaM, HE UJIEHTHUYHBI, 0ojiee TOro, Jaxe B 00-
LIECTBE, BOCIIUTAHHOM Ha OJHMX M TEX )K€ KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTAX, IIPEICTABICHHUS O MUPE OT-
JIEJIbHOTO B3STOTO YEJOBEeKa TakKe MMEIoT oTinuus. Ha ocHOBe KapTHHBI MUpa U €€ 3JIEMEHTOB
bopmupyetcs KoHIenTochepa KaxkJ0ro HHANBHUIA, KOTOpas U olpenenser ero noseaeHue [bes-
pykoBa, 2000, c. 367]. «Kax/apIii yel0BeK BOCIPUHUMAET 3TOT MHP MO-CBOEMY, CO37aBasi CBOIO
CYOBEKTUBHYIO KapTy — CXeMy IPOCTPaHCTBAa M BPEMEHHU, B KOTOPOM OH KHUBET. DTU pa3iIHyuusl
J€TEPMUHUPOBAHBI 1IEJIbIM KOMILUIEKCOM (PaKTOPOB — OT MCUXO(PHU3NOJIIOTUYECKUX U HHIUBUTY-
JIBHO-JINYHOCTHBIX 0 COUMOKYIbTYpHBIX» [M30TOBa, [Tonesa, 2017, c. 159].

OO0pa3Hoe OCMBICIEHHE OKpY’Karollel JeCTBUTEIbHOCTH, OCHOBAHHOE HAa aCCOLIUATUB-
HOM MBIIIJIEHUH U XYI0’KECTBEHHOM BOCIPHITHHM MHUPa, BKJIIOUYAIOLIEM 3CTETUUYECKHHA, IMOLMO-
HaJIbHBIA U STUYECKHUN aCIEeKThl, MOKHO paccMaTpUBaTh Kak OJMH U3 CIOCOOOB Mo3HaHud. Mu-
POBO33pEHHE YEJIOBEKa, CYLIECTBYIOIIETO B OIPENEIEHHOM KYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE, 00Y-
CIIOBJIMBAET MOSIBICHUE TE€X WJIM HHBIX XYJOKECTBEHHBIX 00pa3oB, (OPMHUPYIOLIUX XYIOXKe-
CTBEHHYIO KapTHUHY MHpa, MPEJICTaBICHHYIO0 IPOU3BEACHUIMHU UCKYCCTBAa B 00JIACTH JIUTEpaTy-
PBIL, )KMBOIIMCH, MY3bIKH, KHHO, T€aTpa U BO3HHUKAIOUIYIO HA OCHOBE MX BOCIPUSATHUS U MOJ BO3-
JIeCTBUEM MCKYCCTBOBEIUECKMX MCCIEOBAaHUN U KpUTHUECKUX padoT [MuHuxaHoBa, DaTkyi-
nuHa, 2012].

Onepupyst TEpMUHOM «XYZO’KECTBEHHAs] KapTHHA MHPa», Mbl OCHOBBIBAEMCSI Ha HCCIIE-
JOBaHUAX TakuxX yueHbix, kak FO0.M. Jlorman [1981], b.C. Meiinax [1983], I1.B. CoGones [1986]
U Jp., ONPEAEIAIOMNX THOCEOIOTHYECKUI 1 MUPOBO33PEHUYECKHI TTOTEHIIUANI JAHHOTO TOHSTHSL.
OpHako BaXKHO YUUTHIBATh M ICTETUYECKUN ACTEKT XYAOKECTBEHHOW KapTHUHBI, YTO CIEAYET U3
ee JyaluCTHYECKOH CyIIHOCTH, 00benHsonIel prnocockoe U TBOPUECKOE Havaa.

HaunGonee 3HauMMBIMU 711 HACTOSIIIEH pabOThI MPEACTABISIIOTCA M3bIcKaHus [JloTman,
1981; Tomnopos, 1983; Ycnenckuii, 1995], packpeiBaroiine KOMMYHUKATUBHYIO TPUPOY XY10-
KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN, CEMUOTUYECKAs HHTEPIPETALUS KOTOPBIX SBJISETCS KIOYOM K TO-
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HUMaHUIO XYyJ0KECTBEHHBIX KapTUH, (DUKCHUPYIOIIUX WHIAMBUAYAIbHYIO KOHIENTOC(epy CyOh-
€KTa-TBOpLA. «... XYyJOKECTBEHHAsl KapTHHA MUpPA CBA3aHA ¢ KapTUHOW MHpa JIMYHOCTHU, KOTO-
past popMupyeTcsi BO3/IEHCTBUEM COLMATBHON Cpeibl 1 Ha OCHOBE B3IJISIIOB, 33/1aBA€MbIX KU3-
HEHHBIM psiiom» [Myecar, 2015, c. 2].

B3anMoCBsI3b KOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB M Iporecca (GOPMHUPOBAHUS «XYIOKECTBEHHOU
MoJIeNnny», paccMmarpuBaemass B padorax P.U. IlaBumenuca [1986], FO.H. Kapaymosa [1987],
B.B. Kpacupix [2001, 2002] 1 MHOTHX APYrMX YYEHBIX, PacKpbIBaeTCs HanOoJiee TOJIHO MPHU HMC-
CIJICIOBAaHUH XYI0’)KECTBEHHBIX 00Pa30B, CO3aHHBIX Ha OCHOBE SI3BIKOBBIX CPEZICTB, TJI€ MPOUCXO-
JUT CIHMSIHUE JIBYX OMOCPEIOBAHHBIX KAPTHH: XyJO0KECTBEHHOW U COOCTBEHHO SI3bIKOBOM. «Mmupo-
BO33pEHHE CYOBEKTA JINTEPATYPHOIO TBOPUYECTBA B MPOLIECCE CO3/IaHUS XYI0KECTBEHHOIO ITPOU3-
BeZICHUS TpaHC(HOPMUPYETCS B XYA0KECTBEHHYIO MOJIENIb MUPA — TaKylO K€ MEHTAJIbHYIO €IUHH-
Iy, KOTOpasi aKTyaJIU3yeTcsl B XYI0’KECTBEHHOM TEKCTE MOCPEACTBOM HabOpa XyI0’KECTBEHHBIX
dopm» [Boponuna, 2008]. CienoBaTenbHO, XyA0KECTBEHHBINA TEKCT MPEACTABIIECT CO00M «Xpa-
HUJIMILE» aBTOPCKUX 3aMBICIIOB, BOILIOIIEHHBIX B SI3IKOBBIC (DOPMBI, KOTHUTUBHO-CEMAHTUUYECKas
MHTEpHpeTalys KOTOPHIX MO3BOJSET BBISBUTH OCOOEHHOCTH CYOBEKTHMBHOIO BUACHUS MHUpa U
OTIbITA JJMYHOCTH MUCATEIIS WX [103Ta U ONPEAETUTh OCOOEHHOCTH €ro KOHLIENTOC(HEPhI, B OCHOBE
KOTOPOH JIEKHUT OnpeieNieHHbIN Ha0op MHAMBUYaIbHO-aBTOPCKUX KOHIENTOB. B.A. ITumansau-
KOBa IPEJICTABIISIET XYJOKECTBEHHBIN TEKCT B BHJIE HA0Opa «3CTETUYECKUX PEUYEBBIX aKTOBY, pe-
MIPE3EHTUPYIOIIUX KOHIENTyalbHYI0 cucteMy nucatens [[Iumansaukosa, 1999, c. 4]. Takum 06-
pa3oM, XyA0)KECTBEHHBIH TEKCT XapaKTEpU3yeTCs HAIWYMEM KOHIIETITOB, KOTOpBIE, OCTaBasCh
MEHTaJIbHBIMH CYIIHOCTSIMH, B JIMTEPATYPHOM MPOU3BEIECHUH CTAHOBATCS KpailHe CyObEeKTHUBHBI-
MU ¥ METaQOPHYHBIMH, YTO TIO3BOJISICT ONMPENCISITh X KaK HHIUBUIYATbHO-aBTOPCKHUE XYIOXKE-
CTBEHHbIE KOHIIENITHI. Takue KOHIIENITHI «HE CTPEMSTCS K TOXKIECCTBEHHOCTU C OOBEKTUBHBIM MHU-
POM, a «IOCTPAMBAIOT)» €T0 C MOMOIIBI0 MU(PHUUECKUX U CYObEKTHO-OIICHOUYHBIX KaTeropuii, cra-
HOBSICh IIMPE U OOJIbLIE caMOro oTpaxkaeMoro mupay [Mukemmna, 2002, c. 505].

OnHako HECMOTpPSL HA AKTUBHOE M3yY€HUE MPUPOABI XYA0KECTBEHHOTO KOHIIETITA, METO-
JIOB €0 MCCJIEIOBAHMS U CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS, €IUHBIM MOJIX0A K PEIICHUIO IPOOJIEMBI OTCYT-
CTBYyeT. JIMCKYCCHOHHBIMH OCTalOTCSI BOMPOCHI O CTPYKTYpE WHIMBUAYATbHO-aBTOPCKOTO KOH-
1enTa ¥ BO3MOKHOCTH €0 MOJEIMPOBAHUS, O COOTHOLIEHUH KOHIIENITAa U €ro pernpe3eHTalui,
B3aMMOCBSI3M KOHIIETITa U 3HAUEHUS SI3BIKOBBIX €IMHHI], €r0 OOBEKTHUBUPYIOMIMX. MHOrouuc-
JICHHBIE MCCIIEI0BAHUS HEJAOCTATOYHBI JJIsl TIOJTHOTO PACKPBITHS cBOeoOpa3us aBTOPCKOM (uiio-
coun, MUPOBO33PEHUSI TBOPUECKOI JTMYHOCTH, Kacarolrecs, Mpexkae BCero, 0Co00M KOHIel-
IIMM MHpa M MECTa yeloBeKa B HeM. lccienoBaHue XyA0KECTBEHHOIO KOHIENTa HEBO3MOKHO
0e3 aHalm3a TEeKCTa KaK LEJIOCTHOM CHUCTEMBI, TO €CThb CaMOLIEHHOT'O 3CTETUYECKOIO SBICHMSL.
OnHUM U3 BaXKHEHIIMX acleKTOB TAaKOI'0 aHaJIM3a SBJSIETCS ONpeesieHne 3aKOHOMEPHOCTEH op-
TaHHU3aIUH S3BIKOBBIX CPEJCTB B KOHKPETHOM XY0’KECTBEHHOM TEKCTE U UX POJIM B BBIPAXKEHUHU
VHAUBU1YaJIbHO-aBTOPCKUX KOHLIENITOB MUPOBO33PEHHUSI MUCATES.

B cBs3u ¢ 3TuM 11enb paboThI, KOTOpas 3aKIIOYAETCs B MOJICIUPOBAHUU OOpPa3HOTO
KOMIIOHEHTa KOHIENTa «BOWHA», MPHU3HAKM KOTOPOTO B XYIOKECTBEHHOM IPOU3BEIECHUU
HECYT «OCHOBHYIO U B OOJIbIIIEH CTENEHH SBHYI0 MUPOBO33PEHUECKYIO HAarpy3ky» [Boponuna,
2008], oTpakaroT 0COOCHHOCTH HIUOCTIUIS (PPAHITY3CKOTO MUCATENST U €r0 OTHOIICHHE K WC-
CIelyeMOMY COIMAIBHOMY SIBJICHHUIO, BUAUTCS TOCTATOYHO 3HAYMMON B MEKIIMBIIJIM3AI[MOH-
HOM acCIIeKTe C TOUKH 3PEHHUsS OBJIaJICHUS BHIPA3UTEIbHBIMH CPEACTBAMHU (PPAHIY3CKOTO SI3bIKA
JUTSL X HUCTIOJB30BAHUS B MEXKYJIHTYPHOM KOMMYHHMKAIIUU MPHU BHIPAKEHWU KOHKPETHOW MU-
POBO33pPEHYECKON MO3UIINH. JIOCTHIKEHUIO YKa3aHHOMW 1M CTIOCOOCTBYET peIIeHHE CIEAYI0-
IIMX 3a7a4: 1) BRISBJICHHWE COCTaBa €IWHUI] HOMHUHATUBHOTO TOJIS WHIUBUIYAIbHO-aBTOPCKOTO
KOHIIENTa «BOMHA», Y4acTBYIOUIMX B (OPMHUpPOBAHMHM €ro OOpa3HOTO KOMIIOHEHTA; 2) aHalu3
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAUEHUS SI3BIKOBBIX CPEJNICTB, PEIPE3CHTUPYIOIINX paccMaTpUBAEMbIi KOH-
uenT B HoBesiax M. [IprooHa; 3) onucaHue 3KCIUVIMIUTHBIX U UMIUTMIIMTHBIX 00pa3HbIX MpU3HA-
KOB; 4) onpeieneHne 0COOEHHOCTEH UANOCTIIIS (PPAHIIY3CKOTO aBTOpa U €0 ITUYECKOU MO3H-
[IAU IO OTHOIIIEHUIO K BOWHE.
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O0BbeKTHI H METOAbI UCCJICAOBAHUSA

OOBEKTOM HACTOSIIETO HCCIIEOBAHUS SIBISIOTCA XYI0)KECTBEHHBIE TEKCThI HOBEJLI
¢paniry3ckoro nucarens Mopuca JlprooHa, CI0)KeT KOTOPBIX pa3BopayuBaeTcs BO Bpemsi Bropoit
MHUPOBOH BOIHBI. B KadecTBe mpeamera ucciaeoBaHUS BBHICTYMAIOT MPU3HAKH OOPa3HOIO KOM-
MOHEHTA KOHIIENTa «BOMHA», BHISBIIEMbIC B PE3yJbTaTe KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKOIO U KOH-
TEKCTYaJIbHOTO aHalin3a BepOaTU3yIONIMX €ro CPEJCTB U OTPa)Xarollhe dTUYECKYIO IMO3UIUI0
(b paHIy3CKOTO TTUCATEIIs.

MeTtononornyeckoit 6a3oil ncciae0BaHUs MOCITYXKHIA PaOOTHl B 00JIaCTH KOTHUTHUBHOU
JIMHTBUCTUKH M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, OJTHUM U3 TIPUHIIUIIOB KOTOPBIX SIBIISIETCS KOMILJICKCHBIN
MOAXO0Jl K M3YUEHHUIO KOHIenTochepsl, Mpeanojaramiuil CTpyKTypUpOBaHUE HAIIMOHAIBHON
SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA Ha OCHOBAHUU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO U KOTHUTUBHOI'O aHAIMN3a
[AmpecsH, 1995; Anedupenko, 2006; bonasipes, 2000], a Takxke TPy/bl, TOCBSIIEHHBIE U3Yy4Ye-
HUIO WHIUBUIYabHO-aBTOPCKOTO KOHIEeNTa. [loHATHE MHAMBUIYaTbHO-aBTOPCKOTO KOHIIETITA
OCMBICIIIETCS B €r0 MHOTOYHCIIEHHBIX TPAKTOBKAaxX coBpeMeHHbIMU yueHbiMU. Tak, O.E. becna-
JI0OBA OMpENETSeT JaHHOE SIBJICHUE KaK «CIUHHIY CO3HAHMS MO3TA WM MUCATENs, KOTOpas Mo-
JTy4aeT CBOIO PEMPE3CHTALNIO B XY/I0KECTBEHHOM MPOU3BEICHUU HIIM COBOKYIMHOCTH MPOU3BE-
JICHUW W BBIpAKAET MHAMBHUIYaTbHO-aBTOPCKOE OCMBICICHUE CYITHOCTH IMPEAMETOB WJIU SIBJIC-
Huii» [becnanosa, 2002, c. 6]. JI.B. Mumiep, paccMaTpuBas WHIMBHUAYalbHO-ABTOPCKHUI KOH-
IIENT, JIeTIaeT aKIEHT Ha er0 MPHHAICKHOCTH «TIICUXOMEHTAIBHOM cdhepe OnmpeIe]ICHHOTO dTHO-
KYJIbTYPHOTO COOOILECTBAa» U OTOXKAECTBISET €r0 C «XYI0KECTBEHHBIM OIBITOM, 3a(pUKCHPO-
BaHHBIM B KYJIbTYPHOU MaMSATH» M CIIOCOOHBIM y4acTBOBATh B (DOPMHPOBAHUH «HOBBIX XYI0XKe-
CTBEHHBIX CMBICIIOB» [Muiuiep, 2000, c. 41]. H.I'. Topoynosa [2006] npeyiaract moHuMarh Ta-
KO KOHIICTIT KaK €IUHUIY HHIMBU/yaIbHOTO CO3HAHMSI, aBTOPCKOM KOHIENTOC(Ephl, BepOan-
30BaHHYIO B €IMHOM TEKCTE TBOpuecTBa mucatens. OJHAKO HECMOTpPSI Ha pa3HOOOpa3ue cyllie-
CTBYIOUIUX JACPUHUIIMNA, OOIIMM OCTAeTCs MPU3HAHHE TOr0, YTO HWHAMBUAYaTbHO-aBTOPCKUN
KOHIIENT BCET/Ia OTpakaeT MHPOBO33PEHUECKYIO MO3UIMIO Mucatens, GopMUPOBaHUE KOTOPOI
00yCIIOBJIMBAETCA MPEXKIE BCEr0 YCIOBUSIMH (POPMHUPOBAHUS JIMYHOCTU aBTOpa. COOTBETCTBEH-
HO, YTOOBI PACKPBITh HHANBUAYAIbHO-aBTOPCKUN KOHIIETIT, HEOOXOJMMO MMO3HAKOMUTHCS C JTNY-
HOCTBIO YEJIOBEKA, CO3/AI0IIET0 HEMOBTOPUMBIE 00pa3bl M PUCYIOIIETO YHUKAIbHBIE KapTUHBI
MOCPEICTBOM S3bIKA.

Pe3y.]'ll)TaTbl H UX oﬁcym}]e}me

Mopuc JIprooH, 4bM TPOU3BENEHUS SBISIOTCS OOBEKTOM HACTOSIIETO MCCIEAOBaHUS, —
ypoxenen [lapuka, HO ero npeakamu ObUIM U3BECTHBIE B JOPEBOIIOLIMOHHOM OpeHOypre Kyr-
ubl. bonbioe BiMsiHME Ha cTaHOBIEHUE J[proOHa OKa3anl ero A1 MO OTLHOBCKOM JMHUM, MHCa-
tenb Mocud Keccenb. CKIOHHOCTD K IUTEpAaTypHOMY TBOPUYECTBY MposiBUiIach y Mopuca ele B
mkosibHbIe Tobl. O B3mmaaax M. [IprooHa Mo3BONIAIOT CYAUTh Takue GakThl ero Ouorpaduu, Kak
o0y4eHHe B MIKOJIE KaBaJIEPUICKOTO UCKYCCTBA, MOJIyYeHHEe 00pa30BaHMsl Ha JTUTEpPATypHOM (a-
KyJbTETE, y4acThe B JBMKeHUU CONMpOTUBIEHUS B rojibl BTopoil MUpOBOIl BOMHBI, a TaKKe B
OCBOOOJUTENBHOM JIB)KEHHMH B KadeCTBE BOEHHOIO KoppecmnoHieHTa. Haubomblnyio u3BecT-
HOCTh J[prooHy-niMcaTeNno NpUHECIN UCTOPUUECKHE pOMaHbl U3 cepuu «IIpoKisaTbie KOpOIU» U
tpuitorusi «KoHner nroaei». ABAsACh UCKPEHHUM NaTpruoToM DpaHIMy U MPUBEPKEHIEM HACH
Mapns ne Tomnsi, Mopuc JprooH cBou aHTHOYpKya3HbIe B3Il BHIPAXKAET C MOMOIIBIO XY-
JI0’)KECTBEHHBIX 00pa30B B COOCTBEHHOI HEMOBTOpUMON MaHepe. CTpeMsich MpeelibHO Oecnpu-
CTPacTHO U OOBEKTHBHO M300pa3UTh OOIIECTBEHHBIE NMOPOKH, aBTOP HE OCTAeTCsl aOCOIIOTHO
OTCTpPaHEHHBIM, UNTATENIb BCET/Ia UyBCTBYET OTHOLIEHHE MHUCATENS K MEPCOHAKaM U K TOMY, UTO
¢ uumu npoucxonut. [lo muenuto kputukoB [EpodeeBa, 2013], peanusm B TBOpUecTBe
M. JIprooHa 9acTO JOCTUTAETCS 3a CUET HATYPATUCTUUYECKOTO OMUCAHUS JeTalieil, OBITOBBIX TO-
IpoOHOCTEH, KOTOpbIE TAlOT BO3MOXHOCTh HHTEPIPETHPOBATH co3/AaBaeMble o0Opasbl.  Jlis
TBOPUYECKON MaHephl (PPaHITy3CKOTo MHcaTeNsl XapaKTepHbI TaKKe MCIOJIb30BaHNE HECOOCTBEH-
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HO-TIPSIMOM PEYM U CIIOCOOHOCTHh MOCMOTPETh Ha BCE Iila3aMu repoeB npou3BeaeHuii. Ho croe-
oOpasue aBTopckoro ctuiiss M. JIprooHa ObUIO CHOPMHPOBAHO IO BO3JCHCTBHEM €TI0 IIPE/IIe-
CTBCHHUKOB, ¥ TIO3TOMY B €0 KHHWTaX, KaKk M B JIPYTHX PEAJTHUCTUYCCKUX POMaHaX, MOXET CO-
JEPIKATHCS «...MHOT/IA MIOATEKCT, a MHOTJ]a CTPACTHOE, IPSIMOE BBIPAKEHUE aBTOPCKUX B3TJIS/IOB;
WHOT/Ia MMyOJIMIIMCTHKA, BPBIBAIONIASACSA B JICHCTBHE, a MHOTJA TAaKOE MOJYaHHE, KOTOPOE ICii-
CTBYET CHJIbHEE MpU3bIBay [IUT. o: Makcumos, 1975].

ITo muenuro E.A. BopoHUHOH, K Xy/I0KECTBEHHBIM (pOpMaM BBIPAKEHUS MHUPOBO33PCHHS
MUcaTellss OTHOCATCSl «XyJ0KECTBEHHAsT MOJIEIh MHUPA, XYIOKECTBEHHBIH KOHIENT M CHUCTEMA
XYI0KECTBEHHBIX 00Pa30B», «IOCPEICTBOM KOTOPBIX B MeTadopuvecKoil (opme A0 YuTaTes
JIOXOJIUT aBTOPCKUI 3aMbICEN, TPOHU3AHHBIN UIeell 1 MHPOBO33PECHUYCCKHUMH YCTAaHOBKAMU JIHY-
HOCTH TBOpHa» [Boponuna, 2008]. Mccneayst KOHIENT «BOiHA», B YaCTHOCTU €0 0OOpa3HYyIO CO-
CTaBJISIFOIIYIO, PEKOHCTPYUPOBAHHYIO C IMIOMOIIBIO OMPEIEICHHBIX S3BIKOBBIX CPEIICTB B TIPOU3-
BeieHUsAX M. JIprooHa, MbI MOKEM TIOJIYYHTh (PparMeHTapHOe NpeAcTaBiIeHre 00 WHIUBUYab-
HO-aBTOPCKOU S3BIKOBOM M XyJJO’KECTBEHHOW KapTUHAX MUpPa PPaHITy3CKOTO MHCATEIS.

AHanu3upyst S3bIKOBBIC CPEICTBA, BEPOATU3YIOIINE UCCIEAYEMbI KOHIIENIT B HOBEJLIAX
Mopuca [proona u3 cepuu «lloBenurenu npocTopoBy, CIEAYET, IIPEKIE BCETO, OTMETHUTH, YTO
aBTOpP B CBOMX IPOM3BEICHUSIX, OMUCHIBAIOIINX COOBITHS, POUCXOAIIINE BO BpeMsi Bropou
MHUPOBO# BOWMHBI, OUEHb PEIKO HCIOJIB3YeT KIIYECBYIO JIeKceMy guerre (BoiiHa): ma petite
guerre (mos. manenvkas eotna), la fin de la guerre (koney eounwt), la guerre ne |’intéressait
pas (sotina eco He unmepecosana). Henb3st Ha3BaTh YaCThIM M YHOTPEOJICHUE TP HHAICIKAIINX
SJICPHOI 30H€ HOMHMHATUBHBIX eaumHull troupes, f (souicka), armée, f (apmus), peloton, m
(63600), ligne de feu (runus oens), avant-poste, m (¢popnocm), militaire (soennwrit), division-
naire (Oususzuonmwlil) U T.JI.

SI3BIKOBBIC CTUHHUIIBI, BEpOATH3YIONINE 00pa3HbIe MPU3HAKU WHIUBHYaTbHO-aBTOPCKOTO
KOHIICTITA «BOWHAY, MIPUHAJISKAIIHE SAPY WM MPHUSICPHOW 30HE COOTBETCTBYIOIIETO HOMHHA-
TUBHOTO TIOJISI, YCIIOBHO MOXKHO pa3feNUTh Ha TPU OCHOBHBIE TPYMIILI: 1) JekceMbl, 0003HaYar0-
e BOWMHCKOE 3BaHue: maréchal, m (mapwan), colonel, m (noaxosnux), lieutenant-colonel,
m (noononxoenux), général, m (cenepan), commandant, m (komanoup, maiiop), officier, m (oghu-
yep), sous-officier, m (yumep-oguyep, cepacanm), capitaine, m (kanuman, xomanoup pomet), Of-
donnance, m (Oenwux), soldat, m (coroam); 2) ciosa, Ha3bIBaroIIKe OOCTIPHUITIACHI K BOCHHBIE OPY-
must: torpille, f (muna), grenade, t (cpanama), balle, T (nyns), obus, M (cnapso, munomemmuas mu-
Ha), bombe, f (6omba), pistolet, M (nucmonem), fusil (M) mitrailleur (pyunoii nyremem),
mousqueton, m (kapabun), mitraillette, T (asmomam); 3) xaBanepuiickas jgekcuka: uhlan, m (yran),
sabre, m (cabns), lance (nuxa), stick, m (xavicm), guétres, f (kpaeu), escadron, m (sckadpon),
cavalerie, f (kasanepus, konnuya), cavalier, m (kasarepucm), éperon, m (wnopa) u m.o.

Bce mepedncieHHble BBINIE SI3BIKOBBIE EAMHHIIBI B OMPEIEICHHOM KOHTEKCTE JKCILIH-
IUTHO YYacTBYIOT B CO3JaHUU OOPa30B, BO3HHMKAIONIMX Oyaromaps HEMOCPEeICTBEHHOMY BOC-
NPUSTHIO OOBEKTOB OpraHaMH YyBCTB.

JlexceMbl, TIpe/ICTaBICHHBIC B IEPBOU TPYIIIE, KaK MPABHIIO, MTO3BOJISIOT «HAPUCOBATHY
dbparmMeHTHl PPOHTOBBIX Oy/nHEH, yUaCTHUKAMU KOTOPBIX SIBISIFOTCS JIFOAU, OAETHIE B BOSHHYIO
(dbopMy ¥ BBITIOTHSIONINE ONPEICICHHBIC NeHCTBUS. [Ipr 3TOM OTCYTCTBHE YETKOTO IPE/ICTaBIe-
HUS O 3HAKaX pa3IMyus MpecTaBUTeNeH (paHIy3CKOH apMUU MOKET MPUBOAUTH K HECKOJIBKO
pPa3MBITBIM KapTHHAM, HO, Ha HAIll B3TJIS, 3TO HE MEIIaeT BOILIOMICHUIO aBTOPCKOTO 3aMbICIIa U
nepenave atMocqepbl HAKAIIEHHOCTH U TPEBOTH, CTpaxa M MY>KeCTBa.

Hampumep, B cieayroniemM OTphIBKE YUTATEIh BHIUT BOCHHBIX, U3YYAONIUX KapTy U, BH-
IUMO, pa3pabaThIBAOIIMX CTpaTeruio. X cocpenoToueHHOCTh, HAMPSKEHHOCTh BBIPAXKACTCH,
npexJe Bcero, ¢ momornpio rimarosos: ...le général était la, penché sur une carte, avec une
demi-douzaine d’officiers supérieurs autour de lui. <...>. Un malheureux sous-officier tapait
sur une machine a écrire, a s’en casser les doigts; les plantons entraient, sortaient” [Druon,
1975, p. 160] (I'enepan 6vin y cebs: on uzyuan kapmy, a 60Kpye He20 CMOINUIUCL YET0BEK
wecms ouyepos. <...>. Munaowuii opuyep dbicmpo cmpouun Ha nuwlywjel Mauunke, omoueas
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cebe nanvyvi, 83a0-8neped CHoO8AIU OHedanbHule) (31ech W mpanee mepeBon O. Eropooid,
JI. Edumona, C. Bacunwesoit) [[proon, 2010, c. 95]. bnarogapsi KOHTEKCTY BO3HUKAIOT U 6U3)-
anvhvle 0Opaszvbl MOIINOIKOBHUKA M KamuTaHa (PpaHIy3CKOM apMuu, XpaOpOoCThb W HEBO3MYTHU-
MOCTb KOTOPBIX MpH OOIIei MaHUKe BO BpeMsl BpaXeCcKo 60MOapIMpOBKH BbI3BIBAET BOCXHUIIIE-
unue: "Les hommes apergurent le lieutenant-colonel, debout, tres raide, mais qui tapotait
nerveusement son mollet avec son stick; a cété de lui le capitaine de Navailles observait les
bombardiers a la jumelle” [Druon, 1975, p. 173] (Fotyst yeuderu noonoakosHuka, Komopwiii
CMOSL OYeHb NPAMO U HEPEHO NOCMYKUBAL XAbICMOM no canozy. Paoom ¢ num kanuman oe Ha-
gell HaOodan 3a bomobapouposwuxamu 8 ounoxs) [Aproon, 2010, c. 64]. Paccmorpum eme
omun mpumep: "Le soldat qui se remettait debout, ne comprenait pas trés bien quel choix avait
été fait, ni pourquoi son camarade a coté ne remuait pas. Un fou courait en rond, autour d’un
echeveau de side-cars emmélés” [Druon, 1975, p. 175] (Kakoii-mo obezymeswuii coroamux
8CKOYUN HA HO2U, MAKU He YCNe8 NOHAMb HU MO020, YMOo 8blOOP Yyiice cOenaH, Hu mo2o, Ymo e20
mogapuuy paoom ydice HuKo20a He cmodxcem nouwegenumovcs. OH NPUHALCS HOCUMbCA BOKPY2
KIyoKa becghopmennoeo memania, Komopwiii HedasHo Ovin momoyuxnamu) [HAproon, 2010,
c. 66]. O6pa3 comnnarta, MepeKMUBIIETO YKAac aBHaHANIETa, PACKPBHIBAETCS HE TOJBKO 3a CUET HUC-
M0JIb30BaHMSI TJ1arojIoB JBMXKEHHUs Se remettre debout (moausitbest Ha HOrHM), courir en rond (Ge-
rath 1O KPYry), OMUCHIBAIONIMX JEHCTBHUSI BOEGHHOTO, HO M 3a CUET JIEKCeM, 3HaUe€HUE KOTOPBIX
yKa3bIBa€T Ha KOTHUTHBHBIC CIIOCOOHOCTH: NE pas comprendre (ue monmmath) u fou (cyma-
cuiequuii, o6e3ymeBInii). IMeHHO Takoe KOHTEKCTyallbHOE BOIUIOIIEHHE HE MPOCTO M300pa-
’KaeT MEePCOHaAX, HO U MEPEaeT ero TyIeBHOE CMITEHHUE, OIEIOMIICHHE.

HomunatuBHbIE eAUHMIIBI, 0003HAYAIOIINE BOEHHBIE OPYIUS, OpYKHME U OOCmpHUIIaChl,
BCErJa SKCIUTUIMTHO YYaCTBYIOT B ()OPMHPOBAHUU 3PHUTEIBHBIX 00pa3oB B JIOOOM KOHTEKCTE:
"...son colt sur le ventre, bien au milieu du ceinturon” [Druon, 1975, p. 193] (koaem na sicuso-
me, kak pasz nocepedune pemust); "...ce cavalier arrivant sur lui, le sabre en avant” [Tam e,
p. 191] (scaonux, mecywuiics na neeo ¢ cabneii nazono); "...faites-moi donc approcher une
caisse de grenades” [Tam xe, p. 165] (noonecume mue simyux ¢ epanamamu) v 1.1,

Ho y xynoxxnuka cioBa, M. JIptooHa, Takie BU3yalbHbIE 00pa3bl CTAHOBATCS OCOOCHHO
SPKUMU U KUBBIMH Onaromapst Mmeradopam. B crnenyromux npumepax paccMaTpuBaeMbIe JIEKCe-
MBI YYaCTBYIOT B CO3JIaHUU GU3VAIbHLIX Memagpopuieckux oopa3oe, BKIIOYAsICh B KOHTEKCT —
MyJIeMETHBIC U aBTOMATHBIE OYepeI BEIPUCOBHIBAIOT OPACHCKYIO IETh Ha TPYAH COJIAaTa, MOJI-
METaIOT 3eMJII0, TOKPBIBAIOT JI0M 3Be3moukamu: "Une giclée de balles lui avait dessiné un collier
rouge, sur la poitrine™ [tam xe, p. 175] (Asmomamnas ouepedv npouepmuna na e2o epyou kpac-
HYI0 nonocy, coscem kak opoenckyro yens) [dproon, 2010, c. 66]; "A ce moment une nouvelle
décharge de mitraillette balaya le terrain..." [Druon, 1975, p. 188] (B 3TOT MOMEHT 1O MOCTO-
BOIl CHOBA IMOJIOCHYJIA IyJieMeTHas ouepens (OyKB. «moamMena 3emitio»)) [proon, 2010, c. 81];
"...une troisieme volée de balles ¢étoila la facade” [Druon, 1975, p. 188] (...mpemos nyremem-
Has oyepedsb NOKpwLIA acad doma 38e300uxkamu ckonos) [dproon, 2010, c. 81].

Axycmuueckue oOpaszvpl aBTOp TepelaeT, codeTas JIGKCEMbl, 0003HAYaroIue OpYIHs |
cHapsbl, ¢ raroabHbIME popmamu: ... les fusils mitrailleurs commengaient a claquer (crviua-
nock knayanve asmomamos)” [Druon, 1975, p. 187; Hdproon, 2010, c. 79]; "Quand il entendait
une bombe descendre un peu trop pres, La Marviniere rentrait légerement la téte dans les épau-
les... (Korma oH ciblian cBUCT OOMOBI CIMIIKOM OJIM3KO, TO CJIErKa BTATHBAJI TOJIOBY B ILIC-
gu...)" [Druon, 1975, p. 161; JIproon, 2010, c. 97]. D10 MOTyT OBITh 3BYKH BOWHBI, BOSHUKAIO-
M€ HE TOJIEKO Ha OCHOBE HEMOCPEICTBEHHOTO YYBCTBEHHOTO BOCTIPUSTHSI, HO U Ha OCHOBE ac-
COILIMATUBHOTO MBIIUICHHUS, YTO TOBOJIBHO 4acTo y M. JIprooHa pempe3eHTUpPYyeTCcsl C MOMOIIBIO
CpPaBHUTEJIBHBIX 000POTOB M KOHCTpYKIMM. Ocobas 00pa3HOCTh, XapaKTepuzyemasl MOBBIILIEH-
HOM SMOITMOHATTBHOCTHIO U SIPKOCTBIO, CO37A€TCs MHOT/IAa C TIOMOIIBIO TaK HA3bIBAEMOTO OTpPHUIIA-
TenbHOTO cpaBHeHus: "Ce crépitement qui recommencait, cherchant les cailloux sous les plantes,
n’avait que peu de rapport avec les expressions traditionnelles de comparaison; la crécelle, ou
le moulin a café. Cela pouvait étre aussi bien la batteuse quand elle s’affole en brisant les épis,
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ou bien une gréle géante battant contre les vitres de la vie, ou encore le bruit monstrueusement
grossi d’une feuille de papier qu’on déchire” (Tpeck, komoputii 3amem pazoancs, He noonadan
HU 0O 00HO CPAaBHeHUe, KOmopble 00bIYHO Npusooam 0 e2o onucanus. E2o nenvszs ovino cpas-
HUMb HU ¢ MpeujomKol, Hu ¢ Kogheunou mervruyeu. OH cKopee NOX0Oul HA 2poxom 630ecus-
weticst MOIOMUIKU. 38YK OblLl MAKOU, CIOBHO SUSAHMCKASL MyXa Ounacey o cmekio (B OpUrHHAIIE —
«TUTAHTCKHH Ipajy) uiu Kmo-mo peasl Ha yacmu o2pomuulil aucm oymaeu) [Druon, 1975, p. 171;
Hproon, 2010, c. 61]. Ilcuxonorndeckuii Hakaj, 3amnpeieIbHOCTh BCErO MPOUCXOJAIIETO BO
BpeMs BPaXXECKOT'0 aBHay/apa BBIPAXKAETCs B MPUBEACHHOM (parMeHTe MOCPEICTBOM MPOTHBO-
MIOCTaBJICHUS 00JIee TIPUBBIYHBIX 3BYKOB TPEHIOTKU U KO(EHHOM MEITBHUIBI TPOXOTY MOJIOTHIIKA
U yJapaM TMTaHTCKUX TpajdH. YCHUJICHHWE BIICYATICHUS OT aTakuh JOCTUTACTCS 3a CUET OJIHIIe-
TBOPEHHSI: MOJIOTHIIKY aBTOP HAJICISET BHI3BIBAIOIIECH CTpaX CIIOCOOHOCTHIO YEJIOBEKA CXOUTh C
yMma, Oecuthcs. AHaIM3 OOpa3HBIX CPaBHEHUI Ha CEMAaHTUYECKOM YpPOBHE ITO3BOJISIET BBISIBUTH
JIOTIOJTHUTEIIbHBIC CPEACTBA, OTPAKAIOIIME OPUTHHAIBHYIO aBTOPCKyr0 MaHepy [Bacry, 1992;
Cazelles, 1996; Robrieux, 1993]. Yutarento HoBeiuT M. [IprooHa «yCIbIIATh» Y)Kac, UCIBIThIBA-
€MBbIH YeJIOBEKOM BO BpeMsi OOMOAapAMPOBKH, MTOMOTAIOT JICKCEMBI, 3BYKOBasi CEMaHTHKA KOTO-
pBIX OOYCIIOBJIMBaeT MX MarepualibHOe BorwiomeHue (batter — 6ure, KonoTuTh, Driser — OuTh,
npobuTsk, crépitement — tpeck, la crécelle — TpemoTka), a Takke A3bIKOBBIE €IUHUIIBI, HMEIOLIHE
cembl Qros, grand, excessif (grossir — yBenuuuBarhb, pa3ayBarh, Jéant — TMHraHTCKUN, MCITOIUH-
cKkuii, monstrueusement — upesmepuo, nemomepso) [ TLF, 1986].

XapakTepHOi 0COOCHHOCTbI0O HOMMHATUBHOTO TOJISI KOHIENTA «BOMHA» B XYy/0KECTBEH-
HoU KapTuHe M. JIprooHa siBJsieTCs, HA HAIIl B3TJISI, HAJMYUE B HEM JIOCTATOYHO OOJIBIIOTO KO-
JMYECTBA KAaBAJIECPUICKON JICKCUKH, TaK)K€ YYaCTBYIOLIEH B CO3/aHMM HAIJIJHO-YyBCTBEHHBIX
o0pazoB. Ckopee BCEro, 3TO CIICACTBUE KaBAJICPHICKOTO MPOILIOr0 CaMoOro MHCATelNs, OKOH-
YHBIIETO CICHUAIBHYIO IIKOIY, TJe OH 00ydaics BepXoBoi e3ze. JlaHHYyI Tpymmy s3bIKOBBIX
€/IMHUI] MOKHO OTHECTH K TPUSACPHON 30HE UCCIIETYEeMOTO KOHIIENTa, TaK KaK, HECMOTPsI Ha TO,
YTO KaBaJlepHsi XOTh U SIBISETCS OJHUM U3 BUIOB BOWCK, B COBPEMEHHOM MHUpPE OHAa BCE PEke
accouuupyercs ¢ BOeHHbIMU nieicTBUsiMU. Ho M. JIprooH gaxke 3CKaJpOH MOTOLHMKIIOB OIMHUCHI-
BaeT Tak, Kak Oy/ATO peub HJIET 0 KOHHBIX BOMCKaX, 4TO, KaK HaM Ka)KeTcCsl, TO3BOJISIET eMy Ipo-
THUBOIIOCTABUTh YKECTOKOCTH W BEPOJIOMCTBY (DaIIMCTOB OJIATOPOJICTBO M MY>KECTBEHHOCTb
(b paHIly3CKHX CONAT.

Ho XxynoxHuky, 9ToOBI ONMMCAaTh BOWHY, COBCEM HE 00s3aTENbHO HCIONIB30BaTh CJIOBA,
UMEIOIME K ATOI TeMe HeNoCpeACTBEHHOE OTHOIIeHHE. B aBTOpCcKOM MCHOJIHEHUH oOpa3Hble
NPU3HAKH UCCIIEAYEMOT0 KOHIIETITA PETIPE3CHTUPYIOTCS C IIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX €IMHUI], HE BXO-
JIIUX B COOTBETCTBYIOIEE HOMUHATUBHOE Nojie. OJHAKO MMEHHO C MX MOMOIIBIO MBI IOJTyYa-
eM HanOoJee IpKue KapTUHBI, TOCTPOCHHBIE HA BCEX BUAAX YYBCTBEHHOTO BOCIPHUATHS (aKyCTH-
4EeCKOM, BU3YaJIbHOM, OOOHSATEIBHOM, OCSA3aTEIbHOM), IPH 3TOM OOJBIIMHCTBO 00pa3oB co37a-
eTcs ¢ MoMoOIIbI0 MeTadop U cpaBHeHuit: les vrombissements, dans | ‘espace, parurent du silence
(TmmmHy TpopBai mym MoTopoB); les autres, entre les coups du sol, entendaient les coups
accélérés de leur sang (B yimax ocTalbHBIX MEXKAY yIapaMH, pa3pbIBAIOMIMMHU 3EMJIIO, 3BEHEITN
OemieHble yaapbl cOOCTBEHHBIX cepaen); la langue gutturale (copmannwiil sizeix); un crépitement
courut sur le sol (3emns 3arperana); cent trente cris sans voix (cto TpuanaTh 0€33BYYHBIX KpH-
KoB); Un avion fondre sur lui (muxupyronmii camoner); deux cents voitures en pagaie dans le vil-
lage (B mepeBHe coTHHU JBe aBTOMOOMIICH OpolieHbl B Oecriopake); Un muret ¢ moitié en ruine
(ooBanuBIIascs crena); le sol fumait (3emns neimuiace); les branches étaient mélées a |acier,
aux étoffes, a la chair (BetBu cMmerraanch ¢ KycKaMd MeTallla, TKAHH Y€JIOBEYECKOM IIOTH);
masques de tragédie (tparnueckue macku); les visages, brilants de poussiere et de vent (060x-
’KEHHBIE COJTHIIEM, OOBETPEHHBIC JIMIA); SOUS cette tornade de métal (B aTom Buxpe mertaia); les
quinze avions au-dessus des arbres continuaient leur ballet noir (sax nepeBbsiMU TSTHAIIATH
CaMoJIETOB TPOIOJIKAIKM CBOIO MUIsicKy cMmeptr); odeur de formol, d’éther et de ligne souillé (3a-
nax GopmanuHa, 3pupa u Tps3HOro Oenbs); la mauvaise senteur (ckBepHsblii 3amax); des
etincelles de la douleur (Bcosiiku 60:m); le bruit les jeta contre terre (ormyImuTenbHbINA TPOXOT
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OIPOKUHYJ UX Ha 3emito); ils attendirent |’écrasement ala fin de ce tonnerre vertical (Bce »xna-
JIM, YTO TPOXOT 3aBEPIIUTCS B3PHIBOM); UN Cri stupéfait de blessé (n3ymireHHbIii KPHK paHEHOTO);
la terre furieuse qui sautait sous eux, qui les rejetait (B36ecuBIIasicst 3eMJIsi, KOTOpasi XOIUIa O
HUMH XOJyHOM, HE jKejlas uX npuHuMaTth); |'0s de la jambe s était ouvert comme une fleur de lis
(KOCTh Ha HOTE pacKpbUIACh KaK IBETOK JuiuK) u T.4. [Druon, 1975; proon, 2010].

CrnenyeT OTMETUTH, YTO JIOBOJILHO 4acTO y J[prooHa co3/aHHbIe UM IIpeIMEeTHbIe 00pa3bl
UMIUTMIUTHO OTPa)KalOT BHYTPEHHEE COCTOSHHUE YEJIOBEKa, MOJABEPTLIETrocs y)XacaM BOWHBI, —
ero crpax, maHuky (Une crispations de | ’épigastre — HenpuATHBIN XOJIOMOK IO JIOKEUKOI); Ser-
val était devenu tres pale, et sa main tremblait — Cepasb mobseanen, pyka ero 3ajapoxaiia), cy-
MacIeCTBHe, HenpusaTre Beero npoucxossiero (la possibilité de penser en mots s ‘était arrétée
— CIMOCOOHOCTH MBICIUTH CJI0BaMHU HauucTo otiubio; affolement, les hommes a plat ventre dans
les jardins — Havanach aHWKa, ¥ JIFOAM MOTAIaIM HUYKOM Ha 3€MITI0), OTYasiHAE U pa30oyapoBa-
uue (la stupide humidité des larmes — riymnas ceipocTh HEXAaHHBIX ciie3; Fien qu’un immense
mur gris — HE4Yero, KpoMe OrpOMHOM cepoil ctenbl), Haaexkay (les hommes espéraient sauve-
garder leur cerveau, leur conscience — yitoiu HaaEsUTMCh COXPAHUTh CBOM MO3T, CBOE CO3HAHUE)
[Druon, 1975; Hproon, 2010]. MbI monaraem, 4To Bce 3TH aOCTPAKTHBIC MTOHATHUS B TBOPUCCTBE
(bpaHITy3CKOTO MHCATENsi CAMBOJIM3UPYIOT BOMHY M TOKE CTAHOBATCS €€ 00pa3amH.

3akao4yeHue

XyH0KECTBEHHBI KOHIICTIT — 3TO OCHOBOOOpa3yromias eAWHHIIA WHIHBHIYIbHO-
aBTOPCKOM KapTUHBI MUPA, HCCIEAOBaHNE KOTOPOW MO3BOJSET PACKPBITH OCOOEHHOCTH BOCIIPH-
ATHSL OKPY)KAIOLIEH JEHCTBUTEIBHOCTH TBOPYECKOM JIMYHOCTBIO, KOTOpas BBIPAKAET CBOU
B3TJIS] HA MHP, CO3/1aBasi OIpe/ieJIeHHbIE XyA0XKeCTBeHHbIE (hopMbl. OpUTHHATEHOCTh aBTOPCKO-
ro KOHUeNnTa «BorMHa» M. JIprooHa mpoCiIeKMBAaETCS KaK Ha YPOBHE HOMUHATUBHOIO MOJIA KOH-
I[eNTa, TaK U Ha COACPKATEILHOM U CTPYKTYPHOM ypoBHsX. OOpa3HbIii KOMIIOHEHT abCTPaKTHO-
ro KOHIIENTa «BOIHA» B HOBEJIaX ()PaHIly3CKOT'O MHUCATENSI PACKPBIBACTCS HE TOIBKO JKCIUIH-
LUTHO C IOMOIIBIO MPEAMETHBIX HArJISHO-UYBCTBEHHBIX «KAPTUHOK», HO U UMILTULUTHO C TO-
MOIIBI0 KOHTEKCTYAIbHBIX MeTadop, CPaBHUTEIHHBIX 00OPOTOB U CUMBOJIOB. [Ipu 3TOM CHMBO-
JIBI YAaCTO SIBJISIFOTCS] a0CTPaKTHBIMHU.

SI3BIKOBBIEC CPENICTBA, MCIIONB3YEMbIE aBTOPOM IPHU CO3JaHUU OOpa3oB BOWHBI, B 0OOJIb-
LIMHCTBE CIIy4aeB CBUAETENIBCTBYIOT O €r0 CKJIIOHHOCTH K HaTypanusMmy. KaBanepuiickas nekcu-
Ka JIEMOHCTPUPYET KeJTaHue MUcaTels co3aaTh aTMocepy BOCHHOTO apUCTOKpaTU3Ma U Trepo-
M3Ma, OJJHAKO MPH STOM YHTATEIh MOXET MOYYyBCTBOBATH U HEKOTOPYIO HAMBHOCTH (ppaHILy3-
CKOM apMHUH, €€ HEeCIOCOOHOCTh MPUHSTh HOBYIO PEAIbHOCTh. XYI0KECTBEHHBIE 00pa3bl, «pu-
CYIOIIHNE» BOMHY, CTPOSITCSI U HA OCHOBE BOEHHOM TEPMUHOJIOTUH, U C TIOMOLIBIO CJIOB, HE UME-
IOIUX HETIOCPEJACTBEHHOTO OTHOIICHUS K JTaHHOW TeMe, HalpuMep, C MOMOIIbI0 TeaTpaIbHOM,
MEIULMHCKOM, OLITOBOH JIEKCUKH.

OnuceiBas BOWHY, MUCATENh MOYTH HE KacaeTcsi oOpasza Bpara, Bpar 00€3JUYeH U TOSB-
JISieTCS Ha PACCTOSIHUM B KaueCTBE MHILIEHU WM Kak HeBUAMMAs yrposza. O0pa3 ¢paHIy3cKoro
coJiaTa, HalpOTHUB, TIPEICTABIICH IOCTATOYHO BBIpa3UTENIbHO. [IpoieMOHCTpUpOBaHHBIC PUME-
pBI TO3BOJISIIOT YMTATEIIO MOYYBCTBOBATh CTPEMIIEHUE aBTOPA MPOTHUBOIIOCTABUTh MYXECTBO U
0JIarOpOJICTBO OTACIBHO B3SITOM JIMYHOCTH IMAHWKE, OXBaThIBaromeld Toimy. CMeIocTh U CIo-
COOHOCTBH HE TePATh BEPY B CBOM CHIIBI — 3TO TO, UTO JAET HAJEXKTY, YTO 3aCTABISET MPOIOJIKATh
060pr0y. Ho n3onupoBanHbIil 00pa3 GpaHIly3CKOTO CoJiaTa CIY>KHT CPEACTBOM BBIPAKEHUS aB-
TOPCKOTO 3aMbICiIa, TOJBKO BCTyMas BO B3aUMOCBSI3b C ApyrUMu oOpazamu. FIMEHHO 11eI0CTHOE
BOCITPUSITHE BCEW CUCTEMBI XYI0KECTBEHHBIX 00pa30B, CO3/IAaHHBIX B PACCMOTPEHHBIX HOBEJIAX,
OTpPa)KaeT COBEPILIEHHO YEeTKYI mo3uiuio Mopuca J[prooHa, 1 KOTOPOro BOWHA — 3TO Xaoc,
O0e3ymue, oTyasiHue, pa3pyxa, CTpajanue, 00JIb U CMEPTh.

TakuM oOpa3om, B HAlIeM HCCIEJOBAHUHM MbI BIIEPBBIC MOMBITAIUCH MPEICTABUTH MO-
Jenb 00pa3HOro KOMITOHEHTa KOHIIENITa «BOWHa» B KoHIenTocdepe Mopuca [[prooHa, sapom
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KOTOPOTO SIBJISIIOTCS aCCOLMATHBHBIE MeTa(opuuecKre MPU3HAKH «Xaoc» U «CMepThy». JIMHTBO-
KOHIIETITyaIbHasl HH(GOpMALNA MPEICTABICHA B Xy JO’KECTBEHHBIX TEKCTAX MHCATEIsl HE CTOJIBKO
HOCPEACTBOM KITIOUEBBIX JIEKCEM, CKOJIBKO C IMOMOIIBIO Pa3HOOOPa3HBIX CTHIIMCTUYECKUX IpHe-
MOB, HanboJiee PacIpOCTPAHEHHBIMU M3 KOTOPBIX SBISIOTCS aBTOPCKUE CPaBHEHUs, METa(oOpBHl,
OJIMLIETBOPEHUE ¥ MPOTHUBOIIOCTABICHHE C OMOPOM HA BCE BHUIBI YYBCTBEHHOI'O BOCIIPHSTHUS U C
NOJPOOHBIM OMKUCAaHUEM (PU3NOIOTHYECKUX JeTaJCH.

Pe3ynpraThl McCnenoBaHUS 3HAYMMBI C TOYKHM 3PEHHs OBJAJCHUS BBIPA3UTEIbHBIMU
CpeAcTBaMHu (PaHIy3CKOTO SI3bIKA Uil MX HCIIOJNB30BaHHUS B MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIUU
NP BBIPQKEHUH KOHKPETHONH MUPOBO33PEHUECKOM MO3HUIIUH.

Cnucox HCTOYHHKOB

1. AsumoB D. I'., Ulykun A.H. 2009. HoBelii cioBaps METOAWYECKHX TEPMHHOB M TOHATHUH
(Teopust 1 mpakTuka oOydeHus s3pikam). [lox pem. O.I. Asumona, A.H. llykuna, M., 3naTenpcTBo
HKAP, 448 c.

2. Bespykosa B.C. 2000. OcHOBBI 1yXOBHOU KYJIbTYPHI (SHIIUKIIOTIEIUYECKHM CIOBAph MEIarora).
ExarepunOypr, 937 c.

3. Jproor M. 2010. Takas Oompmas mro0oBe. Ilep. ¢ ¢p. O. Eroposoii, JI. Edumosna,
C. BacunbeBoii. M., Dxemo; CI16., Jomuno, 400 c. (Druon M. 1967. Le bonheur des uns. Plon, 342 p.)

4. Epoteea H.E. 2013. JIproon Mopuc. HoBas Poccuiickas Durmkioneaus: B 12 1. T. VI (1)
Hpetik — 3enenbckuid. [log pen. A.Jl. Hexunenosa. Mocksa, Dunukmnoneans: N MTHDOPA-M, 480 c.

5. proon M. 1975. Pacckassr = Nouvelles. TTox pen. JL.EO. Bumnar. JI., «IIpocBerienuey, 221 c.

6. TLF — Trésor de la langue frangaise. Dictionnaire de la langue du XIX-e et XX-e s. 1986.
Paris: Gallimard. URL.: https://www.cnrtl.fr/definition/monstrueusemen (accessed: 23 March 2020).

Cnucok aureparypsl

1. Anpecsn FO.JI. 1995. Uzbpanubie Tpyabl. Tom II. MHTerpanbHOoe omnmcaHue s3bIKa W
cucTeMHas Jekcukorpadus. M., SI3bIku pyccKoi KyIbTyphl, 768 c.

2. Anedupenko H.D. 2006. A3k, Mo3HaHWE W KyJIbTypa: KOTHUTHBHO-CEMHOJIOTHYECKas
cuHepreTuka cioBa. Bonrorpan, [lepemena, 228 c.

3. becmamosa O.E. 2002. Konnenrochepa mossmm H.C. I'ymuneBa B ee JEKCHYECKOM
npezacrasieHun. Asroped. auc. ...kana. ¢uion. Hayk. CII6., 24 c.

4. Bonueipe H.H. 2000. KorautuBHas cemantuka. Tam6oB, M3n-o TI'Y um. I'.P. [lepxaBuHa,
123 c.

5. Boponmna E.A. 2008. OcHoBHbBIE ()OpMBI BBIpRXKEHHs HHIUBHIYaTbHO-aBTOPCKOTO
MHUPOBO33pEHHSI B JUTEpaTypHOM TBopuecTBe. BecTHuk Hrpkeropoickoro yHHMBEpCHUTETa UM.
H.U. Jlo6aueBckoro. Cepus: Coruanibubie HaykH, 1 (9): 158-163.

6. I'opbynosa H.I'. 2006. f3pikoTBOpuecTBo Jlx. J[xoiica: c10BOoOOpa30BaTENbHEIN acleKT (Ha
npumepe pomana «Yiuccy). uc. ...kana. ¢punon. Hayk. CII6., 204 c.

7. M3oroBa E.N., IlomeBa H.C. 2017. Ponp KymbTypel W HCKyccTBa B (hopmmpoBaHHUHU
COBpPEMEHHBIX MOAPOCTKOB. Mup ncuxonoru, 2 (90): 158-166.

8. Kapaynos FO.H. 1987. Pycckuit s3ik u s3bikoBast auuHocTh. [lon pen. J.H. lImeneBa. M.,
Hayxka, 261 c.

9. Kpacueix B.B. 2001. OcHOBBI NCUXOJMHIBUCTUKH M Teopun KoMMyHukanumu. M., UTAT'K
«I'mo3mCY, 270 C.

10. Kpacueix B.B. 2002. OTHONCHMXONWHTBHCTHKA W JUHTBOKyInbTypoyorus. M., UTAI'K
«['HO3MCY, 283 C.

11. Jlorman FO.M. 1981. Puropuka. B k. Tpyasl mo 3HakoBeIM cucremaM. T. 12: CtpykTypa u
CEMHOTHKA XYyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa. YUeHbIe 3aNHCKH Tapryckoro yH-Ta, Beim. 515: 8-28.

12. MakcumoB D.H. 1975. DnemeHTsI npaMbl B UICTOPUYIECKOM POMaHE COBpeMEeHHOW PdpaHunn
(M. Hproon, I1. 'amappa, XK.-I1. abpons). B k1. K npobnemam pomaHTU3Ma U peain3Ma B 3apyOeKHOM
nuteparype koHna XIX-XX Bekos. M., 148—155.

13. Meitnax B.C. 1983. ®unocodus MCKyccTBa M XyI0KECTBEHHas KapTHHA Mupa. Bompocsl
¢bunocodun, 7: 116-125.

638



gl Bonpockl XypHanucTuku, neaarorviky, sasikosHanus. 2020. Tom 39, Ne 4 (630-640)
'w‘ Issues in Journalism, Education, Linguistics. 2020. Vol. 39, No. 4 (630—640)

14. Mukemmua JI.A. 2002. ®wumocodms moznanms. Ilomemmdeckme rmaBel. M., Ilporpecc-
Tpamumwst, 624 c.

15. Mumnnep JI.B. 2000. XynoskecTBEHHBIN KOHIENT KaK CMBICIOBAsl U 3CTETUYECKasi KaTeropHsl.
Mup pycckoro ciosa, 4: 39-45.

16. MunuxanoBa JL.K., ®arkymmuaa @.I". 2012. XynoxkecTBeHHasi KapTHHA MHpPa KaK OCOOBIA
crnoco0 oTpakeHus AercTBUTENbHOCTH. BecTHrk bamkupckoro Yuuepcurera, 3: 1626-1627.

17. Mycat P.II. 2015. XynoxxecTBeHHass KapTHHA MHpa: MPUHIMIIBI B3aUMOCBSI3U (POPMBI U
conepkanus. Teopus v MpakTHKa OOLIECTBEHHOIO pa3ButTus, 17: 163—-166.

18. IumansaukoBa B.A. 1999. [lcuxonoatuka. bapuayn, U3n-Bo Anr. roc. yuta, 173 c.

19. Cobomnes I1.B. 1986. XynoxkecTBeHHas KyiabpTypa auuHocTH. JI., 3Hanue, 32 c.

20. Tommopos B.H. 1983. [IpoctpanctBo u Tekct. B k. TekcT: cemanTuka u ctpykrypa. [log pen.
T.B. Husesn. M., Hayka: 227-284.

21. Ycnenckuii B.A. 1995. Cemunotuka uckyccrBa. Cepus: A3pik. Cemuortuka. Kynbrypa. M.,
[komna «SI3pIku pycckoit KyapTyps», 360 c.

22. Bacry P. 1992. Les figures de style: et autres procédés stylistiques. Paris, Belin, coll.
«Collection Sujets», 335 p.

23. Cazelles N. 1996. Les comparaisons du frangais. Paris, Belin, coll. Le frangais retrouvé, 333 p.

24. Robrieux J. J. 1993. Des tropes ou des differents sens [Tropes or different senses]. Paris, 241 p.

References

1. Apresyan Yu.D. 1995. Izbrannye trudy [Selected Works]. Vol. Il. Integral'noe opisanie yazyka
i sistemnaya leksikografiya [Integral description of the language and systemic lexicography]. M., Publ.
Yazyki russkoy kul'tury, 768 p.

2. Alefirenko N.F. 2006. Yazyk, poznanie i kul'tura: kognitivno-semiologicheskaya sinergetika
slova [Language, Cognition and Culture: Cognitive-Semiological Synergetics of the Word]. Volgograd,
Publ. Peremena, 228 p.

3. Bespalova O.E. 2002. Kontseptosfera poezii N.S. Gumileva v ee leksicheskom predstavlenii
[The concept of poetry by NS Gumilyov in her lexical presentation]. Abstract. dis. ... cand. philol.
sciences. SPh., 24 p.

4. Boldyrev N.N. 2000. Kognitivnaya semantika [Cognitive semantics]. Tambov, Publ. 1zd-vo
TGU im. G.R. Derzhavina, 123 p.

5. Voronina E.A. 2008. Osnovnye formy vyrazheniya individual'no-avtorskogo mirovozzreniya v
literaturnom tvorchestve [The main forms of expression of the individual author's worldview in literary
creation]. Vestnik of Lobachevsky State University of Nizhni Novgorod. Series: Social Science, 1 (9):
158-163.

6. Gorbunova N.G. 2006. Yazykotvorchestvo Dzh. Dzhoysa: slovoobrazovatel'nyy aspekt (ha
primere romana «Uliss») [Linguistic creativity of J. Joyce: word-formation aspect (on the example of the
novel "Ulysses™)]. Dis. ... cand. philol. sciences. SPb., 204 p.

7. lzotova E.l, Poleva N.S. 2017. Rol' kul'tury i iskusstva v formirovanii sovremennykh
podrostkov [The role of culture and art in the formation of modern adolescents]. Mir psikhologii, 2 (90):
158-166.

8. Karaulov Yu.N. 1987. Russkiy yazyk i yazykovaya lichnost' [Russian language and language
personality]. Ed. D.N. Shmeleva. M., Publ. Nauka, 261 p.

9. Krasnykh V.V. 2001. Osnovy psikholingvistiki i teorii kommunikatsii [Fundamentals of
Psycholinguistics and Communication Theory]. M., Publ. ITDGK «Gnozis», 270 p.

10. Krasnykh V.V. 2002. Etnopsikholingvistika i lingvokul'turologiya [Ethnopsycholinguistics
and cultural linguistics]. M., Publ. ITDGK «Gnozis», 283 p.

11. Lotman Yu.M. 1981. Ritorika [Rhetoric]. In: Trudy po znakovym sistemam [Proceedings on
sign systems]. Vol. 12: Struktura i semiotika khudozhestvennogo teksta [Structure and semiotics of
literary text]. Uchenye zapiski Tartuskogo un-ta, Vyp. 515: 8-28.

12. Maksimov E.N. 1975. Elementy dramy v istoricheskom romane sovremennoy Frantsii (M.
Dryuon, P. Gamarra, Zh.-P. Shabrol’) [Elements of drama in the historical novel of modern France (M.
Druon, P. Gamarra, J.-P. Chabrol)]. In: K problemam romantizma i realizma v zarubezhnoy literature
kontsa XIX-XX vekov [To the problems of romanticism and realism in foreign literature of the late 19th-
20th centuries]. M., 148-155.

639



Bonpochkl XXypHanuMcTuku, negarornku, a3bikodHadms. 2020. Tom 39, Ne 4 (630-640)
Issues in Journalism, Education, Linguistics. 2020. Vol. 39, No. 4 (630-640)

13. Meylakh B.S. 1983. Filosofiya iskusstva i khudozhestvennaya kartina mira [Philosophy of Art
and Avrtistic Picture of the World]. Voprosy filosofii, 7: 116-125.

14. Mikeshina L.A. 2002. Filosofiya poznaniya. Polemicheskie glavy [Philosophy of Knowledge.
Polemic chapters]. M., Publ. Progress-Traditsiya, 624 p.

15. Miller L.V. 2000. Khudozhestvennyy kontsept kak smyslovaya i esteticheskaya kategoriya
[Artistic concept as a semantic and aesthetic category]. The World of Russian Word, 4: 39-45.

16. Minikhanova L.K., Fatkullina F.G. 2012. Khudozhestvennaya kartina mira kak osobyy
sposob otrazheniya deystvitel'nosti [An artistic picture of the world as a special way of reflecting reality].
Vestnik Bashkirskogo Universiteta, 3: 1626-1627.

17. Musat R.P. 2015. Khudozhestvennaya kartina mira: printsipy vzaimosvyazi formy i
soderzhaniya [Artistic picture of the world: principles of the relationship between form and content].
Theory and Practice of Social Development, 17: 163-166.

18. Pishchal'nikova V.A. 1999. Psikhopoetika [Psychopoetics]. Barnaul, Publishing house of the
Altai state University, 173 p.

19. Sobolev P.V. 1986. Khudozhestvennaya kul'tura lichnosti [The Artistic Culture of the
Person]. L., Publ. Znanie, 32 p

20. Toporov V.N. 1983. Prostranstvo i tekst [Space and Text]. In: Tekst: semantika i struktura
[Space and Text]. Ed. T.V. Tsiv'yan. M., Publ. Nauka: 227-284.

21. Uspenskiy B.A. 1995. Semiotika iskusstva Publ [Semiotics of Art]. Series: Yazyk. Semiotika.
Kul'tura [Language. Semiotics. Culture]. M., Publ. Shkola «Yazyki russkoy kul'tury», 360 p.

22. Bacry P. 1992. Les figures de style: et autres procédés stylistiques. Paris, Belin, coll.
«Collection Sujets», 335 p. (in French).

23. Cazelles N. 1996. Les comparaisons du francais. Paris, Belin, coll. Le francais retrouvé, 333
p. (in French).

24. Robrieux J. J. 1993. Des tropes ou des differents sens [Tropes or different senses]. Paris, 241
p. (in French).

NHPOPMAIIUA Ob ABTOPAX

JlomonocoBa IOiausi EBrenneBHa, KaHIWIaT
(UITONOrMYECKUX HayK, JOICHT, JOICHT Kadea-
PBI POMaHO-TEPMAHCKOM (PUIIOJIOTUN U MEXKKYJIb-
TYPHOH KOMMYHUKAIIUM HWHCTUTYTa MEXKKYJIb-
TYpPHOH KOMMYHUKALIMM U MEXIYHAPOIHBIX OT-
HOlEHUW benaropoackoro HaluWOHAaIBHOIO HC-
CJIEeI0BATEIBCKOIO YHUBEPCUTETA, I'. benropon,
Poccus

CoboneBa Tarbsina EBrenneBHa, KaHaujaT
(GUITONOrMYeCKUX HayK, JOICHT, JOICHT Kadea-
PBI POMaHO-TEPMAHCKOM (PUIIOJIOTUN U MEKKYJITb-
TYpPHOH KOMMYHHUKAIlUM WHCTUTYTa MEXKYJIb-
TYpPHOH KOMMYHUKALIMM U MEXIYHApOIHBIX OT-
HOIIeHWH benropoackoro HAaNMOHAIBLHOTO WC-
CJIeTIOBATEILCKOTO YHUBEpPCUTETA, T. benropon,
Poccus

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS

Yulia E. Lomonosova, Candidate of Philology,
Associate Professor, Associate Professor of the
Department of Romance and Germanic Philology
and Intercultural Communication of the Institute
of Intercultural Communication and International
Relations, Belgorod National Research Universi-
ty, Belgorod, Russia

Tatyana E. Soboleva, Candidate of Philology,
Associate Professor, Associate Professor of the
Department of Romance and Germanic Philology
and Intercultural Communication of the Institute
of Intercultural Communication and International
Relations, Belgorod National Research Universi-
ty, Belgorod, Russia

640



